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1 Vgl. entspr. rus. Transkriptionszeichen: [ ə ] =  [ ъ ] 
2 Vgl. entspr. rus. Transkriptionszeichen: [ i ] =  [ ь ] 
 

BKMS / БЦС Vokalphoneme 
BKMS / БЦС 

RUSSISCH Vokalphoneme Russisch 

Buchstabe betont u. unbetont Buchstabe betont unbetont 
 

    1. Reduktionsstufe 2. Reduktionsstufe 

 
А а 

[ a ] 
bâr/ бâр 
autóbus / аутóбус 
salàta / салàта 
váza / вáза 
čȁsovi / чȁсови 
 
 

 
А а 

[ a ]  
бар, зал 
 

[ Λ ]  
салáт, автóбус 
 

 [ ə ]1  
самовáр, вáза             
 

[ ie ] = [ i ]  
часы, щавéль 

 [ i ]2  
часовóй 
  

 
–*  
  
 BKMS: ја – RU: я 
jȁma / јȁма – RU яма 
 
BKMS: je – RU: я 
јèzik / јèзик  – RU [ ji ] язык 
 
*Die Beispiele dienen lediglich dem Vergleich mit 

dem russ. я. 
 

 
Я я  

’[ a ]    
ряд, мяч 

’[ ie ] = [ i ]  
ряды, мячи 
 

 [ i ] рядовóй 
 [ ə ] nachtonig Кáтя 

  1. Anlaut 
  2. Nach Vokalen 
  3. Nach ь, ъ 
        ↓ 
[ ja ]  яма,  
         маяк 
 

  1. Anlaut 
  2. Nach Vokalen 
  3. Nach ь, ъ 
             ↓ 
[ ji ]  язык 
        яйцó 

  1. Anlaut 
  2. Nach Vokalen 
  3. Nach ь, ъ 
             ↓ 
[ ji ]  vortonig Ярослáвль 
[ jə ] nachtonig листья 
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О о 
 
- die Aussprache 
entspricht dem 
deutschen O 

[ o ]  
 
dȍm / дȍм 
sȍk / сȍк 
òkno / òкно 
mlijéko / mléko; 
млијéко / млéко  
skòro / скòро 

 
О о 

[ o ]  
дом, сок 
 

[ Λ ]  
окнó, вопрóс 
        
 

 [ ə ]  
молокó*, скóро 
гóрод* 
  
*Häufig: 
RU: -оло- → BKMS -lije-/-le-  
молоко > mlijeko/mleko 
 
RU: -оро- → BKMS: -ra- 
город > grad 

 
Е е  
 
- die Aussprache entspricht dem 
russischen Э bzw. dem deutschen E 
 
BKMS [ e ] – RU [ i ] 
žèna / жèна – женá 
šezdèset / шèздесет – шестьдесят 
BKMS [ e ] – RU [ i ]   
telèfōn / телèфōн – телефóн  
[ je ] 
BKMS: jȅste/jȅсте /K jȅst – RU: есть 
 

 
Е е 

[ e ]  
нет, лес 
 

[ ɨ ]  
женá, ценá, шестóй 
[ ie ] = [ i ]    
лесá, веснá          

[ ɨ ]  
шестьдесят 
[ i ]  
телеви́зор, телефóн 
éдем 

  1. Anlaut 
  2. Nach Vokalen 
  3. Nach ь, ъ 
        ↓ 
[ je ] ель, есть 
        переезд 

  1. Anlaut 
  2. Nach Vokalen 
  3. Nach ь, ъ 
           ↓ 
[ ji ] едá, Еврóпа  

  1. Anlaut 
  2. Nach Vokalen 
  3. Nach ь, ъ 
            ↓ 
[ ji ] европéец 
       европéйский 

–* 
BKMS jo – Ru ё 
Fjȍdor/Фјȍдор – Фёдор 
 
* Dort, wo im RU ё vorkommt, findet man 
im BKMS häufig entweder je oder e: mêd, 
lêd, jêž, jêlka 

 
Ё ё 

’[ о ]  
мёд, лёд 

  

  1. Anlaut 
  2. Nach Vokalen 
  3. Nach ь, ъ 
        ↓ 
 [ jo ] ёж, ёлка 
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– 
BKMS: e – RU: э 
éra / éра – эра 
ekskùrzija / екску̀рзија - экскýрсия 
 

 
Э э 

[ ɛ ]  
эра, мэр 
 

[ i ]  
этáж, экскýрсия 

[ ɨ ] 
 эталóн 

– 
BKMS i – RU ы 
tî / ти̂ -  ты;  sîn / си̂н -  сын 

Ы ы  [ ɨ ]  
ты, вы 
сыр 
сын   

[ ɨ ]  
дырá  
сырóк 

[ ɨ ]  
гóры 
дымохóд 
 

I i  / И и 
 

[ i ]  
tî / ти̂, vî / ви̂ 
sȉr / си̏р, sîn / си̂н 
mîr / ми̂р 
 

 
И и 

 ’[ i ]  
мир 
  

 ’[ ie ] = [ i ]  
сирéна 

’[ i ]  
сигарéта 

U u / У у [ u ] 
jȕtro / ју̏тро 
ùčiti / у̀чити 
gûžva /гу̂жва 

 
У у 

 [ u ]  
лук, ýхо 

[ u ]  
урóк, ýтро 

[ u ]  
упражнéние 
 

– 
 
BKMS ju – RU ю 
jȕg / ју̏г – юг 
 
BKMS lju/љу - RU лю 
ljubímac/љуби́мац – люби́мец 
kljûč/кљу̂ч – ключ 
 
BKMS nju/њу – RU ню 
njȕškati/њу̏шкати – ню́хать 

 
Ю ю 
 

’[ u ]  
люк 
  

’[ u ]  
ключи́  
 

’[ u ]  
ключевóй 

   1. Anlaut 
  2. Nach Vokalen 
  3. Nach ь, ъ 
        ↓ 
[ ju ] юг, уют 
 

  1. Anlaut 
  2. Nach Vokalen 
  3. Nach ь, ъ 
        ↓ 
[ ju ] юрúст 

  1. Anlaut 
  2. Nach Vokalen 
  3. Nach ь, ъ 
        ↓ 
[ ju ] юмори́ст  


